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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): beren
Arrieta: beran
Bakio: beran
Bermeo: beran
Berriz: βerén
Bolibar: bere
Busturia: beran
Dima: bere
Elantxobe: βerán
Elorrio: βeren
Errigoiti: berán
Etxebarri: bere
Etxebarria: bére_
Gamiz-Fika: βeran
Getxo: bere
Gizaburuaga: beren
Ibarruri (Muxika): βerén
Kortezubi: βerán
Larrabetzu: berán
Laukiz: bere
Leioa: bere
Lekeitio: βeren, orēn
Lemoa: onen, *βere
Lemoiz: βeran
Mañaria: βera (?), βere
Mendata: orēn, *bere
Mungia: βerorēn, βeran
Ondarroa: bere
Orozko: bere
Otxandio: βeðórēn
Sondika: berórēn
Zaratamo: βera
Zeanuri: βeren
Zeberio: bere
Zollo (Arrankudiaga): bere
Zornotza: bere

Araba

Aramaio: βeré

Gipuzkoa

Aia: bé:
Amezketa: bére
Andoain: bée, ónen
Araotz (Oñati): βére
Arrasate: beórēn

Arroa (Zestoa): bére_
Asteasu: bée
Ataun: bére
Azkoitia:  βére_,  ónen,  beónen,  beɔŕɛ̄n, 

*bére_
Azpeitia: bére_
Beasain: bée
Beizama: bére_
Bergara: βére, βeónen
Deba: bére_
Donostia: be:
Eibar: beré, beórēn
Elduain: bé
Elgoibar: beré
Errezil: bére_
Ezkio-Itsaso: bére_
Getaria: βére_
Hernani: bére
Hondarribia: βere
Ikaztegieta: bere
Lasarte-Oria: bé:
Legazpi: aren, onen, *bere
Leintz Gatzaga: beré
Mendaro: onén, *bére_
Oiartzun: bé:
Oñati: βére
Orexa: bére
Orio: βére
Pasaia: bé:
Tolosa: bɛŕe
Urretxu: bé
Zegama: bére_

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: orḗn
Alkotz: bére
Aniz: bere
Arbizu: bére, beórēn
Beruete: βe
Donamaria: beré, orḗn
Dorrao / Torrano: bé
Erratzu: arém, unen
Etxalar: beré
Etxaleku: bére, árēn
Etxarri (Larraun): bé:
Eugi: bére
Ezkurra: bére
Gaintza: *bé:

Goizueta: beré
Igoa: bé:
Jaurrieta: beré
Leitza: bére
Lekaroz: beré
Luzaide / Valcarlos: βeré, *húnen
Mezkiritz: bére
Oderitz: bé
Suarbe: bére_
Sunbilla: orḗn
Urdiain: bé
Zilbeti: βere_
Zugarramurdi: bére, arén

Lapurdi

Ahetze: haén
Arrangoitze: bére
Azkaine: arén
Bardoze:
Beskoitze: bére, hóRen
Donibane Lohizune: bé
Hazparne: háan, bée, hoRén
Hendaia: bé, oRɛń
Itsasu: oRén
Makea: bere, béren, hóRen
Mugerre: hórēn
Sara: aiɲ̯, harén, oRén
Senpere: *arén
Urketa: haren, hóRen
Uztaritze: bere

Nafarroa Beherea

Aldude: haren, orēm, *bére
Arboti: háin̯, hórēn
Armendaritze: háin̯
Arnegi: ahén, horḗn
Arrueta: hórēn
Baigorri: haren
Bastida: horēn
Behorlegi: háin̯, orḗn
Bidarrai: horḗn
Ezterenzubi: háin̯, orēn, horēn
Gamarte:
Garrüze:
Irisarri: bée, orḗn, horḗn
Izturitze: haán
Jutsi: haren, horēn
Landibarre: háen, háren

Larzabale: hain̯
Uharte Garazi: bére, horḗn

Zuberoa

Altzai: *haen
Altzürükü:
Barkoxe: hain̯, bee
Domintxaine: haen, hórēn
Eskiula: hunen
Larraine: hain̯, *βee
Montori: háen
Pagola: háin̯, háen, hórēn
Santa Grazi: hain̯, horēn
Sohüta: *háen
Urdiñarbe: horēn
Ürrüstoi: haren, hain̯

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Azkoitia (G): beónen, beɔŕɛ̄n
Hazparne (L): hoRén
Makea (L): hóRen
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1792. Mapa: su (de él) / son / his

GALDERA: 94460

be(re)
beran
(h)orren
berorren
(h)aen
onen
beonen
(h)unen

Sondika: Ori gixonori da nire lagune. Estot esétuten berórren andrea.
Lemoa: Au gixonau da nire lagune, baia onen andrea estót esétuten.
Gizaburuaga: Au gixonau neure laguné ok, baña estot eságutzen beren andríe.
Ondarroa: Au gixónau neure laguné da, bañe éstot esáutzen bere andrí.
Mendaro: Gisón áu nére lagúna dá, baño onén andría éstet esáutzen.
Beasain: Gizon au nee launa dek, paño bée andrea eztiat ezautzen.
Sunbilla: Au duk nee lagun bat, biño eztit izautzen orrén andria.
Erratzu: Pedrok erran daut arén barridea ladron bat dela.
Zilbeti: Gizón áu nere áixkidea dá, bañó bere andriá eztút ezauntzen.
Azkaine: Gizón orí nere laguna da, bañan eztút ezagutzen arén andría.
Mugerre: Gizon hoi ene aiskidia da, bana hórren emaztia eztut ezautzen.
Beskoitze: Erran dautazu hórren áuzoa, bére auzoa, ohóina déla.
Bidarrai: Gizon hori ene adixkidea duk, bainan horrén emaztea ez diat ezautzen.
Izturitze: Gizon hoi ene adixkidia da, bena eztiat haán emaztia ezagutzen.
Urdiñarbe: Gizon hoi ene adiskidia dük, bena horren emaztegeia eztiat ezagützen.
Larraine: Pettek erran ditadak hain aizua uhuñ bat dela.
Eskiula: Gizun hoi ene adixkidia dük, bena eztiat hunen emaztia ezagützen.

- Galdera hauek egin dira: "Este hombre 
es mi amigo, pero no conozco a su mujer", 
"Pedro me ha dicho que su vecino es un 
ladrón", "Cet homme est mon ami, mais je 
ne connais pas sa femme" eta "Pierre m'a 
dit que son voisin est un voleur".
- Erantzunen hurrenkeran lehentasuna 
eman zaie "bere" edo "haren" erantzunei.
- Erakuslea "hau" izan den kasurik 
gehienetan "honen" edo "bere" jaso 
da; "hori" izan den denetan, "horren". 
Adibidez: Gizon au nere lagune da, baino 
eztut zagútzen unen ándrea (Erratzu) eta 
Ori gixóna neure laguné da; orren andrie 
estot esautzen (Mendata).


